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Abstract: This study investigates the phenomena of transposition and substantivization between 

adjectival and noun word categories in the Uzbek language, an area that remains underexplored in 

linguistic research. By analyzing selected texts, the study identifies shifts where adjectives become 

nouns (substantivization) and nouns assume adjectival roles (transposition), focusing on their 

contextual usage in proverbs, literary works, and everyday speech. The research identifies 150 

instances of these shifts, demonstrating the flexibility and dynamic nature of word categories in 

Uzbek. The findings provide new insights into language evolution and structural adaptability, with 

broader implications for understanding the linguistic characteristics of Turkic languages. 
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1. Introduction 

The term transposition, increasingly prevalent in the study, lacks a uniform 

interpretation in contemporary linguistics, and scholars have yet to reach a consensus over 

the classifications of transposition. The language experiences alterations throughout its 

evolution, as seen in vocabulary and grammatical structure. A unit from one-word 

category transitions to another and adapts to the specific activities associated with that 

category. This phenomenon facilitates the expression of thought, enhancing the functional-

semantic capabilities of the linguistic unit. In linguistics, the phrases "transposition," 

"conversion," "substitution," and "transformation" pertain to this process [1].  

In Uzbek, transposition is a significant linguistic process involving the passage of a 

word from one category to another. This process signifies that the linguistic system is ever-

evolving and shifting. In this instance, words from one category transition to another 

portion of speech, losing their original denotative meaning and altering their grammatical 

and lexical-semantic features. Consequently, a lexeme is created, signifying an additional 

meaning and concept [2]. In Turkic languages, the word categories are not distinctly 

separated; they are intricately interconnected, constituting a cohesive system [3].  

The components of this system are fundamentally interconnected with the 

terminology in dialectical logic, which is assessed as a hybrid term based on the law of the 

"intermediate third," possessing the semantic-grammatical characteristics intrinsic to both 
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categories, situated at the transition from one category to another. Progress in lexeme 

sememe elucidates the link between independent words and their mutual displacement, 

distinguishing between colloquial and lionized manifestations of this displacement. The 

phenomena of transposition in adjectives and nouns is frequently encountered within 

word categories. For instance, for a delicate ear, petite or diminutive gold earrings will be 

suitable [4]. 

2. Materials and Methods 

The methodology of this study on transposition and substantivization between 

adjectival and noun word categories in the Uzbek language involved a detailed linguistic 

analysis of selected texts. First, words were identified and categorized as either adjectives 

or nouns based on their grammatical roles. The study focused on examining how words 

transitioned between these categories, with specific attention to cases where adjectives 

became nouns (substantiation) and nouns functioned as adjectives (transposition). To 

analyze these phenomena, a corpus of Uzbek literary texts, linguistic dictionaries, and 

textbooks was compiled. The corpus provided diverse contexts in which these shifts could 

be observed, such as proverbs, poetry, and everyday language usage [5]. 

The analysis involved examining syntactic structures, lexical-semantic shifts, and 

morphological changes as words moved between categories. Special attention was given 

to the contextual use of words, as the meaning and function of a word could change 

depending on its placement within a sentence. For example, words that commonly 

functioned as nouns were scrutinized when used as adjectives in poetic expressions, and 

adjectives that took on noun roles in proverbs were analyzed for their syntactic and 

semantic adaptation [6]. 

The study further compared the findings with similar linguistic processes in other 

Turkic languages, to identify cross-linguistic patterns and better understand how these 

phenomena occur in the broader Turkic language family. This methodology allowed for a 

comprehensive analysis of the flexible and dynamic nature of word categories in the Uzbek 

language, contributing to a deeper understanding of linguistic transformation processes 

[7]. 

3. Results 

The analysis of transposition and substantiation phenomena in the Uzbek language 

revealed several key findings regarding the interaction between adjectival and noun 

categories. A total of 150 instances of word category shifts were identified from the 

examined literary texts, linguistic dictionaries, and textbooks. Out of these, 65 cases 

demonstrated transposition from nouns to adjectives, while 85 instances showed the 

reverse process, substantiation, where adjectives took on the role of nouns [8]. 

In cases of transposition, the study found that nouns commonly adopt the lexical-

semantic features of adjectives, functioning as descriptors within sentences while retaining 

some of their original noun meanings. For example, the noun *gold* frequently 

transitioned into an adjective in phrases like "golden earrings," where it described the 

material quality of an object while still maintaining its association with the precious metal. 

Similarly, the noun *silver* displayed the same transformation, taking on an adjectival role 

in poetic phrases such as "silver peaks," where it referred to the color and appearance of 

the mountains [9]. 

In addition, transposition was frequently observed in literary texts, especially in 

poetic stanzas where artistic expression often demanded more fluidity in word categories. 

The study also uncovered that transposition occurs not only with nouns denoting physical 

objects but also with abstract nouns, allowing for greater flexibility in the language’s 

syntactic structures [10]. 
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The study found that substantiation occurred more frequently than transposition. In 

these cases, adjectives such as *old* and *blind* assumed the role of nouns, functioning as 

subjects or objects in sentences. A notable example involved the adjective *old* in the 

phrase "the old possess wisdom," where the adjective assumed the role of a noun and 

described a specific group of people based on age. Similarly, *blind* shifted from an 

adjective to a noun in the sentence "the blind perceive sounds," signifying a group of 

individuals with a specific characteristic [11]. 

Proverbs and folk sayings were rich sources of substantiation, often using adjectives 

as nouns to convey cultural wisdom. This phenomenon was especially prevalent in 

everyday Uzbek expressions, further illustrating the flexible nature of adjectives in the 

language. The research also found that adjectives frequently transitioned into nouns in 

contexts involving social or physical attributes, such as referring to physical appearance, 

age, or social status [12]. 

4. Discussion 

The results of this study highlight the fluid boundaries between adjectival and noun 

categories in the Uzbek language, emphasizing the dynamic nature of transposition and 

substantiation phenomena. The frequent occurrence of these transformations suggests that 

the language possesses a high degree of flexibility, allowing words to shift categories based 

on syntactic, lexical-semantic, and contextual demands [13]. 

The findings related to transposition suggest that nouns in Uzbek are capable of 

taking on adjectival functions without completely losing their original denotative 

meanings. This phenomenon was especially evident in artistic and literary contexts, where 

transposition allows for a more nuanced expression of qualities and characteristics. The 

ability of nouns to transition into adjectives indicates that the boundaries between these 

categories are not rigid, but instead, they are permeable, facilitating a richer, more 

expressive language. This aligns with the principles of Turkic languages, where word 

categories are often interconnected and can transition fluidly from one to another [14]. 

The research also aligns with previous studies on the transposition of nouns into 

adjectives in other Turkic languages, further supporting the idea that these processes are 

deeply embedded in the linguistic structure. The results suggest that transposition in 

Uzbek may be a reflection of broader linguistic patterns found in Turkic languages, where 

flexibility in word categories contributes to the adaptability of language [15]. 

The phenomenon of substantiation, where adjectives assume the roles of nouns, was 

observed more frequently than transposition, particularly in proverbs and folk sayings. 

This reflects the importance of social and physical attributes in Uzbek culture, as adjectives 

often describe individuals based on characteristics such as age, physical condition, or social 

role. The prevalence of substantiation in everyday expressions suggests that the Uzbek 

language is shaped by cultural norms and values, where descriptive terms often take on 

greater significance as subjects or objects in communication [16]. 

Additionally, the findings indicate that substantiation allows for greater economy of 

language, as adjectives can serve dual functions, reducing the need for additional words 

to describe characteristics or conditions. This duality enhances the language’s efficiency 

and expressiveness, particularly in proverbs and sayings, where brevity is essential. The 

ability of adjectives to shift into nouns also reflects a broader linguistic trend in Turkic 

languages, where category shifts are not uncommon and often serve a practical function. 

The study's findings regarding transposition and substantiation phenomena in 

Uzbek contribute to a larger body of research on Turkic languages. The fluidity between 

adjectival and noun categories in Uzbek is consistent with similar linguistic processes 

observed in other Turkic languages, suggesting that these phenomena may be a common 

feature across the language family. Further comparative studies could explore the extent 

to which transposition and substantiation occur in related languages and how cultural 

factors influence these linguistic shifts. 
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In conclusion, the results of this study shed light on the dynamic and flexible nature 

of word categories in Uzbek. The frequent occurrence of transposition and substantiation 

phenomena demonstrates that the language allows for fluid movement between adjectival 

and noun categories, enhancing its expressive capabilities. These findings have significant 

implications for understanding the structure of Uzbek and other Turkic languages, 

contributing to the broader field of linguistic research on word category shifts. 

5. Conclusion 

The findings of this study highlight the significant occurrence of transposition and 

substantivization between adjectival and noun word categories in the Uzbek language, 

revealing the fluidity and adaptability of word categories within its grammatical structure. 

The analysis demonstrated that these linguistic shifts are common in proverbs, literary 

texts, and everyday expressions, with 150 identified instances of category changes. The 

implications of these results suggest that the Uzbek language, like other Turkic languages, 

allows for flexible and dynamic word usage, enriching its expressive capacity and 

reflecting the interconnectedness of its linguistic components. This adaptability not only 

enhances the functional versatility of words but also offers insights into the evolution of 

language through context-driven grammatical shifts. Further research should explore the 

comparative analysis of these phenomena across other Turkic languages, as well as the 

sociolinguistic factors influencing such transformations in Uzbek, to deepen our 

understanding of how linguistic flexibility interacts with cultural and historical contexts. 
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